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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

יק1 צַדִּ֤
ဖြောင့်မတ်သော
H6662

אַתָּה֙
သင်

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

יב אָרִ֖
ငါအမုှလပ်ု
H7378

אֵלֶי֑ךָ
သင့်–ထံသ့ုိ
H0413

אַ֤ךְ
သ့ုိသော်လည်း
H0389

מִשְׁפָּטִים֙
တရားစီရင်ခြင်းများ
H4941

ר אֲדַבֵּ֣
ငါပြောမည်
H1696

ךְ אוֹתָ֔
သင့်–ကုိ
H0853

מַדּ֗וּעַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

רֶךְ דֶּ֤
လမ်း
H1870

רְשָׁעִים֙
မတရားသောသူများ–၏
H7563

חָה צָלֵ֔
အောင်မြင်

שָׁל֖וּ
ငြိမ်သက်ကြ
H7951

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

גְדֵי בֹּ֥
သစ္စာဖောက်သောသူများ
H0898

גֶד׃ בָֽ
သစ္စာဖောက်ခြင်း

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်နငှ့် တရားစကားကုိ ဆွေးန ွေှးသောအခါ၊ ကုိယ်တော်သည် တရားတော်မူ၏။ 

သ့ုိသော်လည်း၊ စစ်ကြောစီရင်တော်မူ ခြင်းအကြောင်းကုိ မေးလျှောက်ပါမည်။ မတရားသော သူတုိ့သည် အဘယ်ကြောင့် 

အကြံမြောက်ရကြပါ သနည်း။ အလနွသ်စ္စာပျက်သော သူအပေါင်းတုိ့သည် အဘယ်ကြောင့် ချမ်းသာရကြပါသနည်း။

נְטַעְתָּם2֙
သင်စုိက်ပျ ိုး၍
H5193

גַּם־
–လည်း
H1571

שׁוּ שֹׁרָ֔
အမြစ်စဲွကြ၍
H8327

יֵלְכ֖וּ
သူတုိ့ကြီးထွား၍
H3212

גַּם־
–လည်း
H1571

עָשׂ֣וּ
သီးကြ၍

פֶרִ֑י
အသီး
H6529

קָר֤וֹב
နးီ
H7138

אַתָּה֙
သင်

ם בְּפִיהֶ֔
–၌သူတုိ့–၏ပါးစပ်
H6310

וְרָח֖וֹק
–နငှ့်ဝေးသော
H7350

ם׃ מִכִּלְיוֹתֵיהֶֽ
သူတုိ့–၏ကျောက်ကပ်များ–မှ
H3629

ကုိယ်တော်သည် သူတုိ့ကုိ စုိက်တော်မူသဖြင့်၊ သူတုိ့သည် အမြစ်ကျ၍ ကြီးပွါးလျက် အသီးကုိ သီးကြ ပါ၏။ ကုိယ်တော်သည် 

သူတုိ့န ှတ်ုနငှ့် နးီ၍ နလှုံးနငှ့် ဝေးတော်မူ၏။

ה3 וְאַתָּ֤
–နငှ့်သင်

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

נִי יְדַעְתָּ֔
ငါ–့ကုိသိတော်မူ၍
H3045

נִי תִּרְאֵ֕
ငါ–့ကုိမြင်တော်မူ၍
H7200

וּבָחַנְתָּ֥
–နငှ့်စစ်ဆေးတော်မူ၍
H0974

י לִבִּ֖
ငါ–့၏နလှုံး

ךְ אִתָּ֑
သင်–နငှ့်
H0854

הַתִּקֵם֙
ဆဲွထုတ်လော့
H5423

אן ֹ֣ כְּצ
–က့ဲသ့ုိသုိးများ
H6629

ה לְטִבְחָ֔
–သ့ုိသတ်ဖြတ်ခြင်း
H2878

ם וְהַקְדִּשֵׁ֖
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေလော့
H6942

לְי֥וֹם
–သ့ုိနေ့
H3117

הֲרֵגָֽה׃
သတ်ဖြတ်ခြင်း
H2028

ס
—

အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ သိမြင်တော်မူ၏။ အကျွန်ပ်ုသည် ကုိယ်တော်နငှ့်သဘော တူကြောင်းကုိ 

စစ်ကြောတော်မူပြီ။ သုိးတုိ့ကုိ ထုတ်သက့ဲသ့ုိ၊ ထုိမတရားသော သူတုိ့ကုိ အသေသတ်ခြင်းငှါ ဆဲွထုတ် တော်မူပါ။ 

သတ်ရသောနေ့အဘ့ုိ ပြင်ဆင်တော်မူပါ။
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https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
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עַד־4
–တုိင်အောင်
H5704

֙ מָתַי
အချနိဘ်ယ်နစ်ှ
H4970

תֶּאֱבַל֣
ညည်းတွား
H0056

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

וְעֵ֥שֶׂב
–နငှ့်မြက်
H6212

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ה הַשָּׂדֶ֖
–ထုိလယ်

יִיבָשׁ֑
ညုိှးနမ်ွး
H3001

מֵרָעַת֣
–မှဆုိးညစ်မုှ

שְׁבֵי־ יֹֽ
နေသောသူများ
H3427

הּ בָ֗
–၌၎င်း

סָפְתָ֤ה
သုတ်သင်ခြင်းခံရ၍
H5595

בְהֵמוֹת֙
တိရစ္ဆာနမ်ျား
H0929

וָע֔וֹף
–နငှ့်ငှက်
H5775

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אָמְר֔וּ
သူတုိ့ပြော၍
H0559

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יִרְאֶ֖ה
မြင်
H7200

אֶת־
—
H0853

נוּ׃ אַחֲרִיתֵֽ
ငါတုိ့–၏အဆံုး
H0319

ပြည်သားများပြုသော ဒစုရုိက်အပြစ်ကြောင့်၊ ပြည်သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လုံး မြည်တမ်းရပါအံ ့နည်း။ အရပ်ရပ်တုိ့၌ရိှသော 

မြက်ပင်သည် အဘယ်မျှ ကာလပတ်လုံး ညုိှးနမ်ွးရပါအံန့ည်း။ ငါတ့ုိခံရသော အကျ ိုးအပြစ်ကုိ ဘုရားသခင်မသိမမြင်ဟ ု

ပြည်သားများ ဆုိသောကြောင့်၊ သားများနငှ့် ငှက်များတ့ုိသည် ပျောက် ပျက်ကြပါပြီ။

י5 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אֶת־
—
H0854

ים  ׀רַגְלִ֥
ခြေဖြင့်
H7273

רַצְ֙תָּה֙
သင်ပြေး၍
H7323

וַיַּלְא֔וּךָ
–နငှ့်သူတုိ့သင့်–ကုိပင်ပနး်စေ၍
H3811

יךְ וְאֵ֥
–နငှ့်အဘယ်သ့ုိ

ה חֲרֶ֖ תְּתַֽ
သင်ပြိုင်
H8474

אֶת־
—
H0854

הַסּוּסִ֑ים
–ထုိမြင်းများ

וּבְאֶ֤רֶץ
–နငှ့်–၌ပြည်
H0776

שָׁלוֹם֙
ငြိမ်သက်
H7965

ה אַתָּ֣
သင်

חַ בוֹטֵ֔
ယံုကြည်
H0982

יךְ וְאֵ֥
–နငှ့်အဘယ်သ့ုိ

ה תַּעֲשֶׂ֖
သင်ပြု

בִּגְא֥וֹן
–၌မာန်
H1347

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
–ထုိယော်ဒန်
H3383

သင်သည် ခြေသည်တုိ့နငှ့် ပြိုင်ပြေး၍ မောလျှင် မြင်းတ့ုိနငှ့် အဘယ်သ့ုိပြိုင်နိင်ုမည်နည်း။ စုိးရိမ်ခြင်းမရိှ၊ ငြိမ်ဝပ်စွာ နေရသောပြည်၌ 

မောလျှင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်၏ ဂုဏ်အသရေထဲမှာ အဘယ်သ့ုိပြုလိမ့်မည်နည်း။

י6 כִּ֧
အကြောင်းမူကား

גַם־
–လည်း
H1571

אַחֶי֣ךָ
သင်–၏ညီအကုိများ
H0251

וּבֵית־
–နငှ့်အိမ်တော်

יךָ אָבִ֗
သင်–၏အဘ
H0001

גַּם־
–လည်း
H1571

הֵמָּ֙ה֙
သူတုိ့
H1992

גְדוּ בָּ֣
သစ္စာဖောက်ကြ၍
H0898

ךְ בָ֔
သင့်–ကုိ

גַּם־
–လည်း
H1571

הֵ֛מָּה
သူတုိ့
H1992

קָרְא֥וּ
ခေါက်ြ၍
H7121

יךָ אַחֲרֶ֖
သင့်–နောက်သ့ုိ

מָלֵא֑
ပြည့်
H4392

אַל־
မ
H0408

תַּאֲמֵן֣
ယံုကြည်
H0539

ם בָּ֔
သူတုိ့–ကုိ

י־ כִּֽ
–သည်

יְדַבְּר֥וּ
သူတုိ့ပြောကြ
H1696

אֵלֶ֖יךָ
သင့်–ထံသ့ုိ
H0413

טוֹבֽוֹת׃
ကောင်းသောစကားများ

ס
—

သင်၏ညီအစ်ကုိ၊ အဘ၏ အိမ်သူအိမ်သားတုိ့ ပင် သင့်ကုိ သစ္စာဖျက်၍၊ သင့်နောက်သ့ုိ အော်ဟစ်လျက် လိက်ုကြ၏။ သူတုိ့သည် 

ကောင်းသောစကားကုိ ပြော သော်လည်း မယံုနငှ့်။

7֙ עָזַבְ֙תִּי
ငါစွန ့ပ်စ်၍

אֶת־
—
H0853

י בֵּיתִ֔
ငါ–့၏အိမ်

שְׁתִּי נָטַ֖
ငါပစ်ထား၍
H5203

אֶת־
—
H0853

י נַחֲלָתִ֑
ငါ–့၏အမွေ
H5159

תִּי נָתַ֛
ငါပေး၍
H5414

אֶת־
—
H0853

יְדִד֥וּת
ချစ်ခြင်း
H3033

י נַפְשִׁ֖
ငါ–့၏အသက်
H5315

בְּכַ֥ף
–၌လက်
H3709

יהָ׃ אֹיְבֶֽ
–ထုိသူ–၏ရနသူ်များ
H0341

ငါသည်ကုိယ်အိမ်ကုိစွန ့၍်၊ ကုိယ်အမွေကုိ ပစ်ထားပြီ။ ငါအလနွခ်ျစ်သောအစ်မကုိ သူ၏ ရနသူ် လက်သ့ုိအပ်န ှပံြီ။
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https://biblehub.com/hebrew/982.htm
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הָיְתָה־8
ဖြစ်လာ၍
H1961

י לִּ֥
ငါ–့အတွက်

י נַחֲלָתִ֖
ငါ–့၏အမွေ
H5159

כְּאַרְיֵה֣
–က့ဲသ့ုိခြင္်သေ့

בַיָּ֑עַר
–၌တော

נָתְנָה֥
ဟစ်ကြွေးကြ၍
H5414

עָלַי֛
ငါ–့အပေါ ်

בְּקוֹלָ֖הּ
–၌–ထုိသူ–၏အသံ

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֥
ထုိကြောင့်

יהָ׃ שְׂנֵאתִֽ
ငါမုနး်သည်
H8130

ငါအ့မွေသည် တော၌ တွေ့သောခြင္်သေ့က့ဲသ့ုိ ငါအ့ားဖြစ်၍၊ ငါကုိ့ ဟောက်သောကြောင့် ငါမုနး်လေ၏။

יִט9 הַעַ֨
–ထုိငှက်
H5861

צָב֤וּעַ
အရောင်စံုသော
H6641

֙ נַחֲלָתִי
ငါ–့၏အမွေ
H5159

י לִ֔
ငါ–့အတွက်

הַעַ֖יִט
ငှက်
H5861

סָבִ֣יב
ပတ်ဝနး်ကျင်
H5439

עָלֶי֑הָ
–အပေါ–်၌၎င်း

לְכ֗וּ
လာကြ
H3212

אִסְפ֛וּ
စုဝေးကြ
H0622

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

חַיַּ֥ת
သားရဲ

ה הַשָּׂדֶ֖
–ထုိလယ်

יוּ הֵתָ֥
လာကြ
H0857

ה׃ לְאָכְלָֽ
–သ့ုိစားခြင်း
H0402

ငါအ့မွေသည် ဇဘောသားရဲက့ဲသ့ုိ ငါအ့ား ဖြစ်၏။ ပတ်လည်၌ရိှသော သားရဲတုိ့သည် တုိက်ကြ၏။ လာကြ။ 

တောသားရဲအပေါင်းတုိ့၊ စည်းဝေးကြ။ ကုိက်စား ခြင်းငှါ လာကြစေ။

רֹעִ֤ים10
သုိးထိနး်များ

רַבִּים֙
များစွာသော

ׁחֲת֣וּ שִֽ
ဖျက်ဆီးကြ၍
H7843

י כַרְמִ֔
ငါ–့၏စပျစ်ခြံ
H3754

בֹּסְס֖וּ
နင်းကြ၍
H0947

אֶת־
—
H0853

י חֶלְקָתִ֑
ငါ–့၏မြေကွက်

נָֽתְנ֛וּ
ပေးကြ၍
H5414

אֶת־
—
H0853

ת חֶלְקַ֥
မြေကွက်

י חֶמְדָּתִ֖
ငါ–့၏နစ်ှသက်ခြင်း

ר לְמִדְבַּ֥
–သ့ုိတော

ה׃ שְׁמָמָֽ
ပျက်စီးခြင်း

များစွာသော သုိးထိနး်တုိ့သည် ငါစ့ပျစ်ဥယျာဉ် ကုိ ဖျက်ဆီးကြပြီ။ ငါရထုိက်သောအဘ့ုိကုိ ကျော်နင်း ကြပြီ။ 

ငါရထုိက်သောနစ်ှသက်ရာအဘ့ုိကုိ လဆိူတ်ညံရာ တောဖြစ်စေကြပြီ။

שָׂמָה11ּ֙
ပြုလပ်ု၍

ה לִשְׁמָמָ֔
–သ့ုိပျက်စီးခြင်း

אָבְלָ֥ה
ညည်းတွား၍
H0056

עָלַ֖י
ငါ–့အပေါ ်

שְׁמֵמָה֑
လွှမ်းမုိးခြင်း
H8076

נָשַׁמָּ֙ה֙
ပျက်စီး၍
H8074

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

רֶץ הָאָ֔
–ထုိပြည်
H0776

י כִּ֛
အကြောင်းမူကား

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

ישׁ אִ֖
လူ
H0376

ם שָׂ֥
ထား

עַל־
–အပေါ ်

ב׃ לֵֽ
နလှုံး

သုတ်သင်ပယ်ရှင်းသောကြောင့်၊ လဆိူတ်ညံ လျက်ရိှ၍၊ ငါအ့ား ညဉ်းတွားလေ၏။ တပြည်လုံးပျက်စီး သော်လည်း၊ 

အဘယ်သူမျှပမာဏ မပြုတတ်။

ל־12 עַֽ
–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

שְׁפָיִם֣
ထိပ်တနး်များ
H8205

ר בַּמִּדְבָּ֗
–၌တော

בָּ֚אוּ
လာကြ၍
H0935

ים ׁדְדִ֔ שֹֽ
ဖျက်ဆီးသောသူများ
H7703

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

חֶ֤רֶב
ဓား
H2719

יהוָה֙ לַֽ
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ה כְלָ֔ אֹֽ
ဝါးမြိုခြင်း
H0398

מִקְצֵה־
–မှအစွနး်

רֶץ אֶ֖
ပြည်
H0776

וְעַד־
–နငှ့်–တုိင်အောင်
H5704

קְצֵה֣
အစွနး်

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိပြည်
H0776

ין אֵ֥
မရိှ
H0369

שָׁל֖וֹם
ငြိမ်သက်ခြင်း
H7965

לְכָל־
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

ׂר׃ בָּשָֽ
လသူား
H1320

ס
—

တော၌ မြင့်သော အရပ်အလုံးစံုတုိ့အပေါမှ်ာ လယုက်သော သူတုိ့သည် တက်ကြပြီ။ အကယ်စင်စစ် ပြည်စွနး်တဘက်မှ 

တဘက်တုိင်အောင် ထာဝရဘုရား၏ ထားတော်သည် ဖျက်ဆီးသဖြင့်၊ အဘယ်သူမျှ ချမ်းသာ မရ။
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זָרְע֤ו13ּ
ကြဲ၍
H2232

חִטִּים֙
ဂျု ံ
H2406

וְקֹצִ֣ים
–နငှ့်ဆူးပင်များ
H6975

רוּ קָצָ֔
ရိတ်ကြ၍

נֶחְל֖וּ
ဆင်းရဲကြ၍

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יוֹעִל֑וּ
အကျ ိုးရိှ
H3276

֙ שׁוּ וּבֹ֨
–နငှ့်ရှက်ကြ
H0954

ם תֵיכֶ֔ מִתְּבוּאֹ֣
သင်တုိ့–၏အသီးအန ှမံျား–မှ
H8393

מֵחֲר֖וֹן
–မှအမျက်ထွက်ခြင်း
H2740

אַף־
အမျက်
H0639

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ס
—

သူတုိ့သည် ဂျုစံပါးမျ ိုးစေ့ကုိ ကြဲ၍ ဆူးပင်ကုိသာ ရိတ်ရကြ၏။ ပင်ပနး်စွာ ကြိုးစားသော်လည်း ကျေးဇူး မရိှကြ။ ထာဝရဘုရား၏ 

အမျက်တော်အရိှနက်ြောင့်၊ မိမိတုိ့ ခံရသောအကျ ိုးကုိ ထောက်၍ ရှက်ကြလိမ့်မည်။

ה 14 ׀כֹּ֣
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၍
H0559

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

עַל־
–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

֙ שְׁכֵנַי
ငါ–့၏အိမ်နးီချင်းများ
H7934

ים רָעִ֔ הָֽ
–ထုိဆုိးသောသူများ

גְעִים֙ הַנֹּֽ
–ထုိထိရောက်သောသူများ
H5060

ה נַּחֲלָ֔ בַּֽ
–၌–ထုိအမွေ
H5159

אֲשֶׁר־
–သည်

לְתִּי הִנְחַ֥
ငါအမွေပေး၍
H5157

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֖
ငါ–့၏လမူျ ိုး

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

הִנְנִי֤
ကြည့်ရုှ
H2009

תְשָׁם֙ נֹֽ
ငါနတ်ုပယ်
H5428

מֵעַל֣
–မှ–အပေါ ်

ם אַדְמָתָ֔
သူတုိ့–၏မြေ
H0127

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ית בֵּ֥
အိမ်တော်

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

אֶתּ֥וֹשׁ
ငါနတ်ုပယ်မည်
H5428

ם׃ מִתּוֹכָֽ
–မှသူတုိ့–၏အလယ်
H8432

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ငါပေး သနား၍၊ ငါ၏လ ူဣသရေလအမျ ိုးပုိင်ထုိက်သော အမွေ ကုိ ထိခုိက်သော၊ 

ငါ၏အိမ်နးီချင်းဆုိးအပေါင်းတုိ့ကုိ၊ သူတုိ့ ပြည်ထဲက ငါန ှတ်ုမည်။ သူတုိ့အထဲကလည်း ယုဒအမျ ိုးကုိ ငါန ှတ်ုမည်။

וְהָיָ֗ה15
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

֙ חֲרֵי אַֽ
–နောက်သ့ုိ

י נָתְשִׁ֣
ငါနတ်ုပယ်
H5428

ם אוֹתָ֔
သူတုိ့–ကုိ
H0853

אָשׁ֖וּב
ငါပြနလ်ာ၍
H7725

ים חַמְתִּ֑ וְרִֽ
–နငှ့်ငါသနား
H7355

ים וַהֲשִׁבֹתִ֛
–နငှ့်ငါပြနဆ်ောင်
H7725

ישׁ אִ֥
လတုိူင်း
H0376

לְנַחֲלָת֖וֹ
–သ့ုိသူ–၏အမွေ
H5159

ישׁ וְאִ֥
–နငှ့်လတုိူင်း
H0376

לְאַרְצֽוֹ׃
–သ့ုိသူ–၏ပြည်
H0776

န ှတ်ုပြီးမှတဖန ်ငါသနား၍၊ အသီးအသီးတုိ့ကုိ မိမိတုိ့ပုိင်ထုိက်သော မြေ၊ မိမိတုိ့နေရင်းပြည်သ့ုိ ငါပြန ်ပ့ုိမည်။

וְהָיָ֡ה16
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

אִם־
–အကယ်၍

ד לָמֹ֣
သင်ယူ
H3925

֩ יִלְמְדוּ
သူတုိ့သင်ယူကြလျှင်
H3925

אֶת־
—
H0853

י רְכֵ֨ דַּֽ
လမ်းများ
H1870

י עַמִּ֜
ငါ–့၏လမူျ ိုး

לְהִשָּׁבֵ֤עַ
–သ့ုိကျနိဆုိ်
H7650

֙ בִּשְׁמִי
–၌ငါ–့၏နာမ
H8034

חַי־
အသက်ရှင်

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֤
–က့ဲသ့ုိ–သည်

֙ לִמְּדוּ
သူတုိ့သင်ပေး၍
H3925

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֔
ငါ–့၏လမူျ ိုး

עַ לְהִשָּׁבֵ֖
–သ့ုိကျနိဆုိ်
H7650

עַל בַּבָּ֑
–၌–ထုိဗာလ

וְנִבְנ֖וּ
–နငှ့်သူတုိ့တည်ဆောက်ခြင်းခံရ
H1129

בְּת֥וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

י׃ עַמִּֽ
ငါ–့၏လမူျ ိုး

ဗာလဘုရားကုိတုိင်တည်၍ ကျနိဆုိ်စေခြင်းငှါ၊ သူတုိ့သည် ငါ၏လမူျ ိုးကုိ သွနသ်င်ဘူးသည်နည်းတူ၊ ထာဝရဘုရား 

အသက်ရှင်တော်မူသည်ဟ၊ု ငါ၏နာမကုိ တုိင်တည်၍ ကျနိဆုိ်ခြင်းငှါ၊ ငါလ့မူျ ိုး၏ ဘာသာဓလေ့ကုိ ကြိုးစား၍ သင်လျှင်၊ 

ငါ၏လမူျ ိုးအထဲ၌ သူတုိ့ကုိ ငါတည် စေမည်။
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ם17 וְאִ֖
–နငှ့်အကယ်၍

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יִשְׁמָע֑וּ
သူတုိ့နားထောင်ကြ
H8085

י תַשְׁתִּ֜ וְנָ֨
–နငှ့်ငါနတ်ုပယ်မည်
H5428

אֶת־
—
H0853

הַגּ֥וֹי
–ထုိလမူျ ိုး

הַה֛וּא
–ထုိထုိ
H1931

נָת֥וֹשׁ
နတ်ုပယ်
H5428

ד וְאַבֵּ֖
–နငှ့်ဖျက်ဆီး
H0006

נְאֻם־
မိန ့တ်ော်မူ
H5002

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ס
—

သ့ုိမဟတ်ု၊ နားမထောင်ဘဲနေလျှင်၊ နား မထောင်သော လမူျ ိုးကုိ ငါသည် ရှင်းရှင်းန ှတ်ုပယ် ဖျက် ဆီးမည်ဟ ု

ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/6.htm
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